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H Duna meggyében
ti,ép virágok nyílnak és Újvidéket 
a legnyájasabb ősz melengeti 
hervadt mosolyával. Ez azévszak 
a szírek pompájában soha nem 
vo.t enné; dusabb es soha sem 
volt meghatóbb a csendes elmu ás 
költészetében.

Szép, enyhe, nevető őszi nap 
volt a mai, szépségén azonban 
fokot ejtett, mosolyát megfagynst- 
lotta cs nyájas szemét ködbe 
vonta egy hir. mely mindnyá
junknál; a szivében markolt, A 
Kárpátokban, aiioi katonáink álla
nak, t.ód ülte meg a csncsokat 
s a htgyoldalokat, melyeken tű
inek hajszolják táradt lovaikat, 
megeste az első hó. Mit er az, 
hogy a Dunán még az őszi nap 
táncol, ha egyszer a tél kös.ön- 
t !t he jeges halálával, ínségével 
is zjtía.mával ott, hol most, mint 
így \ eszes madár, a mi szivünk 
i - .dt -.  a mi életűnk lobog s ami 
sorsunknak végső intézése folyik.

A-. első hál o; us leien v olt,
amiko i a hrgy vidék- fagy'osztó
lehrlel , orvul iámadó szele és
vihar; még tspaszlalatlan,abbul
c< ivei:: igy tóikészülve ért ben

mikor a halálnak nem
vo.t iiségesebb• szolgája a kár
I’*• • i ‘éinéi, ez a zuiinarás jgerle-
r:hs vott akkor a legrelteiutóbb
e it lel. ennek a néma dandárjai 
' i i i  .égbe a legvadabb puszti- 
t -' ellenség és jóbarat soraiban 
ts er .ette, hogy a téli hahoru 
véget is asszerint jósoigottuk, 
l.o y  megér r  az még egy téli 
háborút, vagy sem.

■i harmadik tél tnár irt kopog 
és ráz odó a küszöbünk elölt, 
In- en Kárpátokban már leesett 
íz  ei-r, hó. Am .ma már nem 
le...ni; úgy tőle, kitanultuk a 
1 . tel .-a it, támadásán*; titkát s 
i . benne, hogy fölkészültünk 
ci c ie. Volt időnk, hogy meleg 
ruhával láttuk el katonáinkat, volt 
iá idéi, hogy jó téli fedezékek 
készé: jenek a számukra. A har
mad:;: léién már hiába ömlink 
felénk a fagyasztó lehetet, nem 
szabad és úrin is fog megtörténi, 
hegy egyetlen katonánknak a 
jíbat is véresre marják a repülő 
jepszilánkok. Mint annyi más 
lé tünetes tekintély, a téli háború 
is nagyot bukott s ellenségeink 
csatodnak, ha csak abban is bíz
nának. hogy a téli fagyes orkán 
a lei é két tartja remegésben. A 
I m e l e g  ruhája és |  fede
zék, be ■ninket pádig egy oltha- 
t< : benső lubogás véd meg 
1 m;g ÍQg védeni tu! a tél üvöl
tésen i; mindaddig, mig vesze
delem ólálkodik a házunk tájin.

A harmadik téli háborúra ké
szült;:.., előbb azonban megvív
juk az i  sz csa'ait délen és északon.

P O L I T I K A !  N A P I L A P
F*!*lös sz*rke«t»ö: De. KÖNIQSTÁOTLER OTTÓ.

Szerke-feztóaég és kiadóhivatal 
iírzsébet-tér 7. 

Megjelenik
héttő kivételével mindennap.

Telefonszám  180.

B u d a p e s t ,  szeptember 26

KELET! HARCTÉR: ROMÁN HARCVONAL: A Vulkán és 
Szurdukszorost nagy román erődnek nagy kiterjedésű átkaro
lása elől kiürítettük. NagyszeDennél uj liarcok fejlődtek. Az 
osztrák-magyar és német csapatok támadnak. Erdély keleti 
harcvonalán helyenként összeütközésekre került a sor. Székely- 
udvarhelytől délre egy honá t honvédzászlóalj túlerőben levő 
osztagoknak több támadását elkeseredett közelharcban vissza
verte.

K á r o l y  f ő h e r c e g  l o v a s s á g i  t á b o r n o k  
h a d s e r e g a r c  v o n a l a :  Hármas országhatáron Dornavat- 
ratul délnyugatra orosz-román előretöréseket meghiúsítottunk, 
üalicia détkeieil szögletében az ellenség változatlan hevesség
gel folytatja támadásait. A Ludova-területen harcoló német csa
patok hősies ellenállásán minden erőfeszítésük meghiúsult.

L i p ó t  b a j o r  h e r c e g  v e z é r t á b o r n a g y  a r c 
v o n a l a :  Prepelniaitól északra tegnap is számos ellenséges 
támadás omlott össze. Matznnál (Swiniuchytól keletre) repülő
ink egy Farnian-tipusu orosz óriásrepülögépet menekülésre 
kér.yszeritettek.

OLASZ HARCTÉR: A Karszt-fensik déli része idönkint az 
ellenséges tüzérség heves tüze alatt állott. A Flersvölgy arcvo
nalon az olaszuk a Dossaacio-erödöt és Cardinal Coltorondo- 
szakaszt tűz alatt tartottak. A Cancepagalon 27 alpinit, köztük 
2 tisztet e.fogtunk. A Clmone-csucson eltemetettek megmenté
sére ielajánlclt fegyverszünetet az ellenség visszautasította. 
Ebben az ügyben parlamentalr utján váltott jegyzékek igy hang
zanak: 1) A Tonezza— Cimone-szakaszon küzdő cs. kir. osztrák
magyar haderők parancsnoka szembenálló oiasz királyi csapa
tok parancsnokához: Áltatunk légberöpltett Cimone-csucs romjai 
alatt még nagyobb számú elő olasz katona fekszik, akik segít
ségért kiáltanak. Készek vagyunk segíteni rajtuk és megszaba
dítani sírjukból őket, ha az ola;z tüzérség és gyalogság ma 
1916. szeptember 27-én délután 2 órától este 7 órák’ a Monté 
Cimonera irányzott tüzet beszünteti. Magától értetődőig ez 
ép úgy vonatkozik az Astico-völgyben levő olasz ütegekre, 
mint azokra, amelyek az Astic -.-folyótól nyugatra és keielre 
emelkedő magaslatokon vannak elhelyezve. Ez alatt az idő 
alatt az olasz járőrük az Astico és Rio Freddo közötti erődített 
vonalakon túl nem mozdulhatnak előre, ellenkező esetben be
szüntetjük a segítő akciót és a tűzszünetet megszegettnek fog
juk tekinteni. Ha a királyi olasz parancsnok ebbe nem megy 
bele, az olasz katonákat sorsukra bízzuk. Vonatkozó választ 
szeptember 27-én déli 12 óráig Forni melletti előőrsi vonalunk
ban kérjük leadni. Sürgős elintézést kérünk. 1916. szepí. 25. 
2) Pedescaiai szakaszparancsnokság 1916. szept. 25. délelőtt 10 
óra 45 perc. Megfontolásával annak, hogy az osztrák-magyar 
csapatok amint saját sebesültjeiknek segítségére tudtak sietni 
az alatt a hosszú idő alatt, amely aknarobbanás és az olasz 
tüzérségi tűz megkezdése között eltelt emberiességből olasz 
sebesülteken is segíthettek volna. A itadseregparancsuok ur 
őnagyméltósága indokoltnak tartja, hogy a tüzelés kért beszün
tetésébe ne egyezzem bele. Albricci vezérőrnagy, vezérkari főnök.

DÉLKELETI HARDTÉR: Albániában nincs újság.
SÍÜfer altábornagy, 

f  vezer,.*? (Anftkentk helyettese.

Anglia  légi bombázása.
Berlin, szeptember 26.

A  V i'o iff ü g yn ö kség  j e l e n t i : E  hó  25-éröl 26-ára  v irra d ó  
é js za ka  tengeri lég h a jó in k  egy  ré sze  P o rlsm o u th  érádat, továbbá  
á  T hem se  to rk o la tá n á l b ’v á  ero d ilm éu veke t, v a la m in t  k fizép a n g tia  
ka to n a ila g  fo n to s  h e lység e it k ö : ti tk  Yorkot, L ln ko ln t, D e r b y t és 
’.ecdset k ia d ó sá n  is lá th a tó  sikerre l robbanó és égő b o m b á kka l  
m eg tá m a d ta , l  ég h a jó in k  sé rte tlen ü l tér lek  vissza,

A képviselőhöz
ülése.

Budapest, szept. 26. 
(Az Újvidéki Hiriap eredeti távirata.)

B eö th y  Pál elnök az ülést 
“Á ll-ko r nyitja meg. Meleg sza
vakkal elparentálta Rakovszky 
Bélát. Bejelentette, hogy a len
gyel nemzeti gyűlés üdvözlő tá
viratot küldött a parlamentnek 
és hogy a főrendiház elfogadta 
a képviselőház legutóbb letárgyalt 
javaslatot.

Következik a kivételes hatalom 
igénybevételéről szóló miniszter- 
elnöki jelentés tárgyalása.

Illé s  József előadó ismerteti a 
javaslatot.

C serm á k  Ernő a függetlenségi 
párt nevében kijelenti, hogy a 
jelentést nem veszi tudomásul.

G ra tz  Gusztáv munkapárti fog
lalkozik az éleimivzerellátás prob
lémájával

Ja czkó  Pál, H u s z á r  Károly, 
P ejacsev ich  Márkus gróf és K o- 
v n c s y  Kálmán szólaltak fel még 
a közélelmezés kérdéséhez. Az 
elnök ezután a vitát bezárta és 
elötetjesáeíte, hogy a képvise
lőház a főrendiházzal pénteken a 
parlament kupolatermében kö
zös ülést lartson, amelyen a 
báró W esse lén y i Miklós halálá
val megüresedett koronaőri mél
tóságot lógják betölteni.

A holnapi ülésen báró H a r 
k á n y i  János kereskedelmi mi
niszter válaszolni fog gróf E s 
te rh á zy  Móric a hadimunkák 
ügyében elhangzott interpellá
ciójára. Az interpe'lációs könyvbe 
a következő öt interpellációt je-. 
gyezték be :

Polónyi Géza a főváros gaz
dálkodásáról, Barabás Béla az 
50 évesnél öregebb népföikelök 
elbocsájtásáró), gróf Esterházy 
Móric a hadimunkákról, Sümegi 
Vilmos a menekült erdélyi gye
rekek iskoláztatásáról és Nagy 
Vince némely katonai kérdésről 
fog interpellálni. Az interpellá
ciókra 6 órakor térnek rá.

Bizalmat szavaztak
a szerb kormánynak. 

Rotterdam, szept. 26. 
(A i Ujvt*íék.i h ír lap  trt-4eü tarirni. ]

A szerb szkupstina hét napi 
tárgyalás után bizalmat szava
zott a kormánynak,
Az o r o s z  m in isz te re ln ö k  

b u k á s a .
Stockholm, szept. 26

Stürmer orosz miniszterelnök 
lemondása legközelebb várható. 
Stürmer az egyik nyugati állam
ban mint nagykövet fogjv kép
viselni Oroszországot.
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Ú ja b b  k o r m á n y r e n d e le t

az élelmiszeruzsora ellen.

Az élelmiszeruzsorának kiirtá
sára a kormány szigorú rendele
teket bocsájtott ki. Nemrég ren
delte el a miniszter, hogy a 
polgármester a fontosabb élelmi 
cikket előzetes hozzájárulás nélkül 
maximálhatja. Ma egy újabb be'- 
ügyminiszttri rendelet az élelme
zési cikkek rekvirálására ad utasí
tást, ha azt a közélelmezés erdekei 
megkövetelik. A miniszter a rek- 
virálás fegyverének használatát 
különösen akkor látja indokolt
nak, ha egyes kereskedők fonto
sabb cikkek eladását más cikkek 
eladásától teszik függővé.

A rendelet, mely ma érkezett 
meg Újvidék polgármesteri hiva
talához, igy hangzik:

A közigazgatási hatóságok 
;i lakosságnak életszükségleti 
cikkekkel méltányos áron való 
ellátása és az árdrágító vissza
élések megakadályozása tár
gyában kiadott 4207/1915. M. 
E. számú rendelet által nyúj
tott lehetőségeket mindenütt 
használják fel a kellő mérték
ben.

Ennek következtében a köz
élelmezés érdekei az idézett 
kormányrendelet széleskörű in
tézkedései dacára sok helyt 
és több tekintetben még min
dig nincsenek megvédve oly 
tendenciák ellen, amelynek ki
küszöbölésere az idézett ren
delet módot teremtett.

így például újabban is pa
naszok hangzottak el arról, 
hogy egyes árusok mellékki
kötéseket tesznek az áruk ki
szolgáltatásánál, különösen pe
dig, hogy a fél által kívánt 
cikk eladását valamely más 
cikke! való együttes vásárlás
tól teszik függővé.

Ez ellen, valamint a közve
títő kereskedelem egyéb túl
kapásai ellen is, mivel a 
4207/1915. M. E. számú ren
delet 5. §-a erőteljes eszközt 
biztosit —  felhatalmaztam a 
törvényhatóságok első tisztvi
selőit a hivatkozott kormány- 
rendelet 5. és 6. §-ai alapján 
tehető intézkedésekre.

Minthogy azonban az elérni 
kívánt célokat az általános fel
hatalmazások megadásával a 
forgalom megzavarása nélkül 
megvalósítani nem lehet, fel
hívom, hogy a közélelmezés 
és a piac helyzetét ezúttal 
tüzetes megvizsgálás tárgyává 
tegye, a jövőre nézve pedig 
állandóan figyelemmel kisérje 
és a tapasztalt kedvezőtlen 
jelenségek vagy éppen a visz- 
szaélések meggátlására szük
séges felhatalmazások elnye
résére tegyen hozzám előter
jesztést.

E rendelet alapján a polgár- 
mester, ha egyes kereskedők nem 
szolgálnák korrektül a közellátást, 
a készletek lefoglalására íelha- 
talma-ást kérhet a belügymi- 

isz tértől.

Hirdetéseket
felvesz a kiadóhivatal.

A német je lentés.
B erlin , szeptember 26.

A m ag y fő h ad iszá llás  je le n t i :
NYUGATI HARCTtR: R u p p r e c h t  b a j o r  t r ó n 

ö r ö k ö s  h a d s e r e g c s o p o r t j a :  A Ancre és Somme 
között tegnap a szövetségesek nagy viaskodásának negyedik 
napján az angol-francia gyalogság egységes támadásba fogott. 
A d é l b e n  b e v e z e t e t t  h a r c  v á l t o z a t l a n  d ü h -  
v e i  t o m b o l t  é j j e l  Is. A n c r e  és E a u c o r t L ’ 
A b b a y e  k ö z ö t t  a z  e l l e n s é g  r o h a m a  t ü 
z ű n k b e n  f e n n a k a d t  v a g y  p e d i g  v o n a l a i n k  
e l ő t t  v é r e s e n  ö s s z e o m l o t t .  Azon sikereket, me
lyeket az ellenség Eaucourt L ’ Abbayetöl keletre és a Gueude- 
court-Bouchavesnes vonalban fekvő falvak elfoglalásával elért, 
el kell ismerni. M i n d e n e k e l ő t t  a z o n b a n  h ő s i e s  
c s a p a t a i n k r ó l  k e l l  m e g e m l é k e z n i ,  a m e 
l y e k  i t t  v á l l v e t v e  k ü z d ő  a n g o l - f r a n c i a  
f ö e r ő k k e l  és a z  e g é s z  v i l á g  h a d i i p a r a  á l 
t a l  h o s s z ú  h ó n a p o k  m u n k á j á v a l  k é s z í t e t t  
t ö m e g e s e n  a l k a l m a z o t t  h a r c i  e s z k ö z ö k 
k e l  s z e m b e s z á l l t a k .  Boushavesnél és tovább délre a 
Sommeig a franciák gyakran megismételt előretörése a legsú
lyosabb áldozatok között meghiúsult.

KELETI HARCTÉR : L i p ó t  b a j o r  h e r c e g  v e z é r 
t á b o r n a g y  h a d s e r e g a r c v o n a l a :  M a n a j o v v n á l  
n a g y  e l l e n s é g e s  e r ő k n e k  h a t s z o r o s  r o 
h a m a  t e l j e s e n  és a l e g v é r e s e b b  v e s z t e 
s é g e k  k ö z ö t t  k u d a r c o t  v a l l o t t .  Burgunynál 
(Crewotól nyugatra) egy repülő kemény küzdelem után lelőtt 
egy orosz óriásrepülögépet, ugyanezen a vidéken légiharcban 
egy orosz egyfedelű is elpusztult.

K á r o l y  f ő h e r c e g  l o v a s s á g i  t á b o r n o k ,  
h a d s e r e g a r c v o n a l a :  A Ludova szakaszon újra heves 
ellenséges támadásokat, tovább délre pedig részleges előretö
réseket visszavertünk.

ERDÉLYI HADSZÍNTÉR: A n a g y s z e b e n i  s z a k a 
s z o n  c s a p a t a i n k  t á m d á s a  e l ő r e h a l a d .  A 
Surdok— Vulkán-szoros nyeregvonal minekét oldalán román 
erők elfoglalták a határhegyeket, maguknak a szorosoknak 
őrségei minden támadást visszavertek. Ma éjjel azonban pa
rancsra hátrább vonultak.

BALKAN HARCTÉR: M a c k e n s e n  v e z é r t á b o r 
n a g y  h a d c s o p o r t j a :  Az arcvonalon nincs különös 
esemény. Egy léghajónk és repülőink újra megtámadták Bukarestet.

M a c e d ó n i a i  a r c v o n a l :  Szeptember 24-én Prespa 
tói keletre és Florina mindkét oldalán a bolgár csapatokra 
nézve kisebb kedvező ütközetek folytak le helnyeként élénk 
tüzérségi harc.

L udenctorff, első föszállásmester.

A  görög király  
nem áll az ántánt mellé.

Rotterdam, szeptember 26.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

Antánt körök kizártnak tartják, hogy a görög király az 
ántánt mellé álljon. Legutóbb két tábornok jelent meg a k i
rály előtt és kérték, hogy csatlakozzék az ántánthoz. A király 
a leghatározottabban kijelentette, hogy soha nem fogaz ántánt 
oldalán harcolni.

Román hivatalos telentések.
Budapest, szept. 26. 

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A sajtószállásról jelentik: A 
román vezérkar 24 éröl a követ
kező jelentést adta k i : Észak és 
északnyugati harcvonal: A Ke
lemen hegységben előre halad
tunk. 73 foglyot ejtettünk és 
1 gépfegyvert zsákmányoltunk. 
Nagyszebentö' keletre a vissza
vert ellenségei megtámadtuk. 4 
tisztet és 300 közlegényt elfog
tunk és 5 gépfegyvert zsákmá
nyoltunk. A Zsil völgyében kisebb 
vállalkozások. E harcvonalon 
eddig 2 gépfegyvert, 48 tisztet 
és 6036 közlegényt szállitotlunk be.

Déli front: A Duna mindkét 
oldalán tüzérségi harc. Dubrud- 
sában balszárnyunk előrenyomult. 
1 tisztet és 53 embert elfogtunk.

Szeptember 25.
A Zsil völgyében visszavertünk 

ellenséges támadásokat. Dobrud- 
sában egyes osztagok harcolnak. 
Egy Zeppelin eljutott Bukarestig, 
de védöágyuink elűzték. A Zep
pelin 3 bombát dobott le.

Egy Zeppelin bomba felrobban
tott egy angol municlógyárat, 

Kopenhága, szept. 26. 
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

Londoni jelentés szeriní a leg
utóbbi Zeppelintámadásnál egy 
bomba felrobbantotta a Lincoln 
melletti municiógyárat. A gyár 
légberöpült. Mivel éjszaka is 
üzemben volt a gyár, vizonyos, 
hogy sok munkás életét vesz
tette.

T á m o g a ssu k  a z  erdé ly i 
m en ekü lteke t!

Kapunyitás előtt.
Szombaton kigyulnak a Dun- 

gyerszky színház villanylámpai. 
felgördül a függöny és megkez
dődik a komédia. N á d a s y  József 
színtársulata ma fejezi be makói 
vendégszereplését és holnap már 
Újvidéket fogják megélénkíteni a 
szabadkai színészek. Nagy vára
kozással tekintünk a szabadkai 
színtársulat két hónapra tervezett 
újvidéki szezonja elé. Szeretjük 
hinni, hogv Nádasy József érde
mes Újvidék előlegezett bizal
mára és nívós művészi előadá
sokkal fogja a közönségei a 
színházba vonzani. A társulat 
újonnan szervezve köszönt be 
hozzánk, a tagok között sok jó- 
liirü színésznő és színész, akik 
bizonyára lelkesen fogják szol
gálni a kulturtörekvéseket, ame
lyeket a szórakoztatás mellett a 
színháznak szolgálnia kell.

Nádasy direktor ma bocs.ijtja 
ki az előzetes színházi jelentést, 
amellyel bejelenti, hogy a Mág
nás Miska cimü operettével szom
bat este megkezdi az újvidéki 
szezont. A jelentés közli a szín
társulat névsorát, amely a kö
vetkező :

Operett énekesnők: HelveiErzsi, 
Révész Ilonka, Réthy Mariska. 
Kényes Margit.

Drámai és vígjátéki színésznők: 
Lengyel Irén, Pintér Irma, Zöldi 
Elza, Zöldi Vilma, Zádor Ilona, 
Nádasyné Jolán komika, Vesz
prémi Arthurné anyaszinésznő, 
Szabó Böske első táncosnő es 
Gyarmathy Rózsi táncosnő.

Férfiak: Hídvégi Ernő, hős és 
jellem, Remete Géza, bonvivant- 
kómikus, Tibor Dezső, énekes 
bonvivant, Rónai Imre, kedélyes 
apa, Komlós Vilmos, táncos
komikus, Nádasy József, opertit 
buífó, Thorrna Zsiga, tenorénekes, 
Ádám Pál, jellem és szerelmes 
színész, Koncz Endre, társalgási 
színész, Tiszai Béla, komikus 
Pásztóhy Ferenc, apaszinész és 
Kürthy Károly, operett színész. 
Ezenkívül nagy karszemélyzet.

A társulatnak külön teljes ze
nekara van, amelyet Hajsinek 
Rezső és Takács Ágoston diri
gálnak.

A színtársulat busz páros és 
húsz páratlan előadásra bérletet 
hirdet. A 40 napos bérlet ára 
páholy 408 korona, támlásszél; 
és erkély első sor 110 korona, 
körszék és erkély második sor 
90 korona. 20 előadásra szói - 
bérlet a fenti összegek felébe 
kerül. A napi helyárak: páho:y 
12 korona 20 fillér, támlásszék 
és erkély 1. sor 3 K 20 fillér, 
körszék és erkély II. sor 2 K 
60 fillér.

A bérletekre előjegyzéseket az 
Újvidéki Hírlap kiadóhivatala is 
elfogad. A bérletek gyűjtésével 
Rónai Imre van megbízva.

FELVESZ A 5l
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Izga lm as betörő hajsza.
Elfogták a két megye rémét. — 
Száznál több betörést követett el.

Mozivászonra való, Conan Do- 
yle deteklivregényeibe illő izgal
mas betörőhajsza indult meg 
két megye területén egy hírhedt 
és rettegett betörő kézrekerité- 
sére, aki vakmerő betöréseivel 
valóságos réme volt a lakos
ságnak.

Bácsmegye számos községé
ben, úgyszintén Torontálmegyé- 
ben néhány hét óta Perics Már
ton, egy titokzatos betörő grasz- 
száit, aki majd mindennap más
más községben bukkant fel és 
tömeges és vakmerő betörései
vel hozta izgalomba a lakóssá- 
got. A csendőrség hetek óta ke
resi, de a vakmerő betörőnek 
mindig sikerűit üldözői elöl el
menekülnie, mig végre mégis 
hurokra került és a nagykikin- 
dai rendőrséghez kisérték be, 
ahol egy pár napig a rendőrség 
őrizetben tartotta. Az egyik éj
szaka azonban a fogda vasrácsát 
kiemelte és az ablakon át meg
szökött. Azóta ismét nyoma ve
szett. Napokon át mást se tettek 
a csendőrök, mint keresték az 
elmenekült betörőt, mig végre 
Moholon bésugták a csendőrök, 
nek, hogy a keresett betörő a 
községben rejtőzik.

Nyomban a kutatására indul
tak és ha meglátták, üldözőbe is 
vették, de a gyorslábú P erics  
Mártonnak, a vele rokonszenvező 
lakosság segítségével mindig si
került elmenekülnie és az elfo
gatási elkerülnie. Napok hosszat 
tartott a hajsza. Majd minden 
nap látták a csendőrök, de ami
kor 100— 150 lépésnyire jutot
tak hozzá, Perics beugrott egy 
házba, ahonnan a kerítéseken 
átjutva a kukorica földeken rej
tőzött el. Másnap élőről kezdő
dött az üldözés. Pericsnél nagy- 
kaliberű forgópisztoly és 50 töl
tény volt és mindenkinek han
goztatta, hogy élve nem jut 
csendőrkézre, de előbb leterit az 
üldözői közül egy pár csendőrt.

Az egyik nap alig 100 lépésre 
volt a keresésére indult csend
őröktől, amikor a csendőrök 
megállásra szóllitották fel, de ö 
ennek a felhívásnak nem enge
delmeskedett és a kerítéseken át 
újból elmenekült. A csendőrök 
fegyverüket használták, de Perics 
sértetlenül került ki az izgalmas 
utcai üldözésből.

E hó 2-án jelentették a csen
dőröknek, hogy Pérics a község 
egyik borbélyánál beretválkozik. 
A csendőrök sietve indultak a 
felkutatására, de valaki besúgta 
a betörőnek, hogy jönnek a zsan- 
dárok, mire a betörő szappanos 
arccal futott ki a borbélymühe- 
lyéböl és mielőtt a csendőrök 
elérték volna, már ismét biztos 
rejtekhelyén volt.

Most azonban a vakmerő és 
szerencsés betörő mégis csen
dőrkézre került. A csendőrök 
megtudták, hogy Perics Márton 
az egyik házban mulat és már 
eddig is sokat ivott. A csendő
rök körülzárták a házat, úgy 
hogy élő ember se ki, se be 
nem juthatott. Megvárták, mig a 
betörő teljesen leitta magát és 
elaludt, akkor rátörtek és álmá

ban lepték meg, vasra verték és 
a csendőrséghez hozták.

A nyomozást és az izgalmas 
hajszát J ó z sa  István és T a m á s  
György címzetes csendőrőrmes
terek vezették, akiknek az érdeme 
hogy a veszedelmes betörő végre 
hurokra került.

A nyomozás megállapította, 
hogy Perics Nagykikindán 13 
rendbeli betörést követett el és 
mindegyiknél nagyobb összegű 
értékeket vitt el magával, De 
nagykikindai szereplésén kívül 
Topolyán, Törökbecsén, _ Moho
lon, Adán, Péterrévén, Óbecsén 
és még számos helyen mintegy 
száz betörést követett el és két 
megyének rettegett réme volt. 
Megállapította a nyomozás, hogy 
Perics Márton katonaszökevény 
és ezredétől néhány héttel eze
lőtt újból megszökött. T yo r ity  
Velyko moholi illetőségű, ugyan
csak szökött katonával járta be 
Bácsmegyét, de a jóbarátság da
cára, külön követték el betöré
seiket. Tyority Velykó, akit a 
péterrévei csendőrség fogott el, 
külön követett el egy egész sor 
betörést, amelyeket mind be is 
vallott, csak ép azt tagadja, hogy 
Pericsnek tettestársa volna.

A moholi csendőrség erős csen
dőrfedezet mellett vasraverten 
kísérte át Pericset a péterrévei 
csendőrőrshöz, ahol a nyomo
zást lefolytatva, Törökkanizsának 
adták át, mely viszont Nagyki- 
kindára juttatta.
V M W M M I W tW W W W V W

V en ize lo sz  K ré tá b a n .
Kopenhága, szept. 26. 

(Az Újvidéki Hirlap eredeti távirata.)
A th é n i tá v ira to k  s z e r in t  a 

k o r m á n y n a k  a z  a h a tá ro za ta , 
h o g y  a z  ö ssze s  tis z te k , a k ik  a z  
á n lá n t m e lle tti fo rra d a lo m b a n  
ré s z t  v e tte k  h a d itö rv é n y sz é k  elé 
á llita n d ó k , a  v e n iz e lis tá k  köré
ben n a g y  izg a lm a t ke lte tt. A  
görö g  sz ig e teken  v a d  anarchia  
tö rt ki.

Rotterdam, szept. 25.
A th é n b ő l je le n t ik :  V en ize lo sz  

h é tfő n  reggel K rétába  m egy, 
h o g y  a n em ze ti m o zg a lo m  élére 
á lljo n . 21000 k ré ta i és 18000  
m á s s z ig e ti ö n kén te s  e lin d u lt  
S z a io n ik i  fe lé . V en ize lo sz  K ré tá 
ban pro k la m á c ió ! fo g  kibocsáj- 
tan i. E g y e s  je le n té s e k  szer in t  
ez id e ig  n iucs se m m i a ka d á lya , 
h o g y  a  k ir á ly  V e n ize lo sz t b ízza  
m eg ko rm á n ya la k ítá ssa l.

N ém et k e re s k e d e lm i 
te n g e r a la t t já r ó  az 

A m erikai p a r to k o n .
London, szept. 2(5.

A Reuter ügynökség jelenti 
Vesterlyböl: Egy amerikai u- 
szálygőzös kapitánya parancsot 
kapott, hogy vezessen egy né
met tengeralattjárót New Lon
donban (Conneclicia államba) 
azt hiszik, hogy a tengeralatt
járó a sötétség beálltát a viz 
alatt várja be.

(New-London New-York állam
ban, New-York városától keletre 
a Long Island félsziget csúcsától 
északra fekvő kikötő.)

..Az ö s s z e s  s z lá v o k  fe l  

fo g n a k  s z a b a d n ln i“
—  Elkobzott daloskönyv. —

Valóban már állandó rovatot 
kellene nyitnunk a biróilag el
kobzott könyvek Ítéletei számára, 
oly annyira ijjesztően szaporodik 
azoknak az Ú jv id éken  megjelent 
könyveknek a száma, amelyek 
alkalmasak arra, a  m a g y a r  nem 
ze t  ellen g y ű lö le te t ke ltsen ek .

Ismét O g n ya n o v lc s  F. Szvetozar 
újvidéki könyvkereskedő és könyv 
kiadócég lelkiismeretét terheli ez 
a legújabb elkobzás is, amely 
mindjobban bevilágít ennek a 
hazafiatlanul működő cég köny
vespolcai mögé. u g n y a n o v ic s  F. 
Szvelozár könyvkereskedésében 
jelentek meg azok a szerb nyelvű 
könyvek, amelyek a magyar állam 
ellen legféktelenebb izgatást tar
talmazzák. Ez a cég azonban 
még azzal nem védekezhetik, 
hogy nem tudta, mi van azokban 
a könyvekben, amelyeket az új
vidéki kir. törvényszék most 
egymásután koboztat el, mert 
ezek  a z  izg a tó , a m a g ya r  n em ze t  
ellen i g y ű lö le t  sz itá sá ra  a lka lm a s  
kö n y v e k  a z  ő k ia d á sá b a n  is 
je le n te k  m eg.

Kedd délelőtt tárgyalta az újvi
déki kir. törvényszék büntető 
tanácsa ezt a legújabb keletű 
elkobzási ügyet. O g n yá n o v ics  F. 
Szvetozár könyvkereskedő kia
dásában O szlo b o g yén ye  S z tá ré  
S zrb ije  i M a ty e d o n ije  1912.-1913. 
S zr p sz k e  ju n a s k e  p eszm e . (Ó szer- 
bia és M acedón ia  fe lsza b a d ítá sa )  
címmel egy ilyen kis izgató ver
seskötet látott napvilágot, amely
nek minden szava, minden be
tűje fanatikus módon szítja a 
gyűlöletet a m a g y a r  n em ze t  
ellen .

Ez a sajtótermék a négy bal
káni királynak az a tettét dicsőítő, 
hogy Törökországot a mostani 
szövetségesünket megverték és a 
balkáni szlávokat a török uralom 
alól felszabadították.

A z t  a  rem én y t tá p lá lja  továbbá , 
h o g y  a z  ö ssze s  s z lá v o k  nap ja  is  
f e l  f o g  v irra d n i, f e l  fo g n a k  s z a 
b a d u ln i és  e g ye sü ln i fo g n a k . A  
s z lá v o k  fe le t t  többé nem  a z  ide
genek , hanem  m a g u k  a sz lá v o k  
fo g n a k  Íté lkezn i.

A daloskönyv egyes nótának 
a cime a következő: Kraly Petár 
háborút üzen, Kraly Petár had
sereget szervez a szerb határ 
átlépése és a csaták, stb.

A királyi törvényszék megálla
pította, hogy e kitételek alkal
masak arra, hogy a szerb nem
zetiségűek körében a magyar 
nemzet elleni gyűlöletet keltse
nek, miér! is a dalos könyv 
e lk o b z á sá t és  m egsem m isítésé t 
rendelte  el.

É r te s íte m

a t i s z t e i t  k ö z ö n s é g e t
hogy a remek Altw len tárgyak 
megérkeztek, melyek kirakataim
ban s az üzletembe! v é te l
k é n y s z e r  n é lk ü l m e g te 
k in th e tő k . Mindenféle háztar
tási porcelán és üvegáru kapható 
n a g y b a n  é s  k ic sin y b en  
m é rsé k e lt  árak mellett.

Kiváló tisztelettel

Löwenbnrg Hermann
Újvidék Temerini-utca 10.

HÍREK-
A műszaki tanácsos tanul

mányúton. O rbán  Ignác műszaki 
tanácsos Nagyváradra és Debre
cenbe utazott, hogy taaulmá- 
nyozza, hogy a két városban 
miképpen oldották meg a villa
mostársaság által követelt ma
gasabb viteldijak és a villamos
áram drágításának kérdését.

Özv. Adamovich Sándorné 
temetése. Városszerte mély és 
őszinte részvétet keltett özvegy 
A d a m o v ic h  Sándorné halálhíre. 
A gyászbaborult család a követ
kező gyászjelentést adta k i :

Fájdalommal telt szívvel tudatjuk 
barátainkkal és ismerőseinkkel, hogy 
felejthetetlen forrón szeretett édes
anyánk, nagyanyánk, anyósunk és 
nénink Adamovich Sándorné szül 
Kondorossy Anasztaszia 1916. szep
tember 24-én délután i;„5 órakor csa
ládja iránt odaadó szeretetben életé
nek 66. évében rövid betegség után 
jobblétre szenderült. A drága meg
boldogult hült tetemét szeptember 
26-án d. u. 4 órakor fogjuk a Kossuth- 
Laios utcai 36. sz. gyászházból a gör. 
kel. püspöki székesegyházba és innét 
az uszpenszkai temetőben levő csa
ládi sírboltba örök nyugalomra he
lyezni. Áldott legyen drága emléke! 
Újvidék, 1916. szeptember hó 25. 
Adamovich György. Dr. Adamovich 
István, Adamovich Sándor, Adamovich 
Döme fiai. Gavella Miklósné szül. 
Adamovich, Slavnits Istvánná szül. 
Adamovich, Pachany Anasztné szül. 
Adamovich, Adamovich Márta. Trif- 
kovits Györgyné szül. Adamovich, 
Adamovich Júlia, Adamovich Zsófi, 
Adamovich Vera, Adamovich Ivana 
leányai. Gavella Miklós. Szlavnits 
István, Dr. Trifkovits György Dr. 
Pachany Anasziász vök. Dr. Adamo
vich Istvánná szül. Lakits Anna menye. 
Dr. Kondorossy Döme, özv. Radova- 
novics Györgyé testvérek. Gavella 
Sándor, Bogdán, Vera, Margit és 
György. Adamovich Sándor és Fedor. 
Szlavnits János. Trifkovits Konsztantin 
és Relja. Pachany Asztra, Konstantin 
és Leonidase unokák, özv. Sztanojlo- 
vits Júlia és Dungyerszky Vera uno
kanővérek.

Ma délután fél 5 órakor ment 
végbe özvegy Adamovich Sán
dorné temetése, melyen a rész
vét impozáns módon nyilvánult 
meg. A város előkelőségei, nagy 
gyászoló közönség vett részt 
özv. Adamovich Sándorné vég
tisztességén, akinek kihűlt tete
mét az egyházi szertartás után 
az uszpemzkai temetőben a csa
ládi kriptában helyezték el örök 
pihenőre.

Megkezdték a gabonafeles
leg rekvirálását. A termelőknél 
levő gabonafelesleg összeírását 
megkezdték. Az összeírást B á llá  
Tibor intéző vezetésével egy bi
zottság intézi, amely rendőrök 
segítségével házról házra járva 
foglalja le a termelőknél talált 
gabonafelesleget.

Gyűjtéseink. D. K a len its  Ra- 
divoj fogorvos 30 koronát adott 
át nekünk az erdélyi menekültek 
részére. A nemes adományt ren
deltetési helyre juttattuk. —  
K r a v its  István rezsöházai posta
mester 10 koronát adományozott 
a hősök szobrára. A jólelkii ado
mányt a szoboralaphoz csatoltuk.

Halálozások. B ern o ld  Lipót, 
gyáros e hó 25-én munkás éle
tének 57. évében Újvidéken hosz- 
szabb betegség után meghalt. 
Az elhunyt Újvidék régi polgára, 
egyik értékes iparosa volt. Halála 
nagy családot borított mély gyász
ba. Kedden délután 4 órakor
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■esették a Fazekas u. 9. alatti 
g> ászházból. —  S zrem csev its  
j.i.ios helybeli vendéglős fia : 
S zrem csev its  Gábor zsablyai gör. 
kei. szerb káplán hétfőn Újvidé
ken meghalt. Kedden temették 
nagy részvét mellett.

Újév! üdvözlések megváltása. 
K o m íó s  Rezső és neje ú jév i . 
üdvözlések megváltása cimén 10 
koronát küldött hozzánk az erdélyi 
menekültek részére. Az összeget 
El. VI. 0160 sz. alatt a hadse- 
gélyző bizottságnál lefizettük.

A hatósági kússzék uj rendje.
A hatósági husszékekben ezen
túl minden kedden és szomba
ton délelőtt mérnek ki húst. Dél
után zsirhoz való szalonnát és 
hajat árusítanak. Szerdán egész 
nap zsir kapható. Hétfőn és pén
tekén pedig aprólék kerül ela
dásra.

Ma jönnek a törökök. Ujmol- 
dova főszolgabírói hivatala ma 
arról értesítene P ro ju m a  Béla 
polgármestert, hogy a 417 ada- 
kaiehi menekült török hétfőn dé
lután 6 órakor két uszályhajón 
Újvidékre elindult. A helybeli 
hajó áilomásfönökség értés.;é.->e 
szerint a menekülteket szalíitó 
hajók m a dé lu tánra  várhatók. A 
meneküllek a Háhntéri szerb 
leányiskola üres tantermében lesz
nek elhelyezve.

A város felemelte az Erzsébet 
kioszk bérleti diját. A tarosi 
tanács legutóbbi ülésért sz Er
zsébet szálló kávéházi kioskjának 
bérletét évi 200 koronáról egyezer  
koronára  emelte fel.

Orgazdaság miatt elitélve. 
Azoknak a nagymérvű lopások
nak egyik bírói elbírálása játszó
dott le ma az újvidéki kir. tör
vényszék bíintetőtanácsa előtt, 
amelyek egy idő óta napirenden 
vannak itt Újvidéken. Ezeknek a 
fötettese egy Belgráditól idekerült 
16 eves szerb fiú volt, aki vagy 
egy tucat helyen fiatal barátaival 
együtt követeit el betöréseket. 
Nigy előszeretettel lopta a zsírt 
és miután a bádogedényeket e 
célra alkalmasnak nem találta, 
zsákba pakkolta be a zsákmányát. 
Így dészmálta meg Weisz József 
lUHgánbivatalbok és Anderlik Jó
zsef éléskamráit és kn'önös szen- 
vt déli vei szedte ki onnan a liba- 
zs rz. Kohn Fülöp és Társa nagy
kereskedő raktárát is meglis telte 
látogatásával, de onnan csekély 
ériékü poharakat vitt cl. Ma 
azonban nem a,, ő ügyét tár
gya.ta az újvidéki kir. törvény
szék dr. F ischer Frigyes elnök
lete alatt, hanem G;uits Vladimír 
duna utcai kitörőnek az ügyét, 
aki tőle vásárolt zsírt és ég1, c.> 
lopott apróságot. A b.róság 
Gruits Vladimírt, aki! dr. C-.iliog  
Károly védett, orgazdaság mi.-tt 
egy évi börtönre Ítélte. Úgy a 
kir. ügyész, mint pedig a icdö 
és védence felebbeztek az belet 
ellen. Tolvajiársáinak ügye csak 
később kerül tárgyalásra.
eoi>eo0)® e«>oí!íiO€(M i'»»(ttíoe t>

E L ílD Ó
nagyobb mennyiségű, kitűnő állapotban 
levő, fokép toronyépítésnél használt

kötél és épitöszerszám.
Megtekinthető özv. B ate  S á n d o r 
o d n á l Magyarkanizsán, Szent-János- 

utca 63. szám.

19lő. Szeptember 27

Adományok
az erdélyi menekültek 

részére .
Az erdélyi menekültek javára a 

föispáni hivatalhoz folytatólag a kö
vetkező adományok érkeztek he: Locker 
Vilmos K 4 —. özv. Eckfeld Adotfné 
K 5 ,  N. N. K 10 —, Szavkovics 
Nikola Perszida K 10 —, Steiner Gyu- 
láné K 50' , Horvátovics Sándor K 
2*—, Scherer Ella K 2 —, Sárközi 
Katica K 1 —, Zwibach Adolfné K 
4 50, Ludvig Józsefné K 10*—, özv. 
Neupauer Györgyne és fia K 50 —, 
Kubinyi Károly K 50 —. Dr. Kassovitz 
Arminné K 100—, Szlávv jános K 
10—, Iliin Dusán K 20 —, Dr. Csillag 
Károlyné K 10—, Miroszavlyevics 
Mila K 10 —, Forster Géza K 50 —, 
Dobinczky Gizella K 30 —.
Az erdélyi menekültek részére a követ
kező természetbeni adományok folytak

be a föispáni hivatalhoz.
Mészáros Weisz Berta kilenc kgr. 

95 dkgr. kenyér, Kaiser fgnácz 3 db. 
női blúz, 2 db. női gallér, egy db. 
férfi kábát, Zemanek Dezső és Spitzer 
Jenő gyűjtése: 12 db ruhanemű és 
pedig: három gyermek öltöny, Jelenik 
Vilmos 9 db. téli kabát, Szlankame- 
nacz Tósa 15 kg. burgonya, Muntyán 
György 30 kgr. burgonya, Gavrilovics 
Vásza 20 kgr. burgonya. Budosán 
Szóka 20 kgr. burgonya. Szlifka András 
F .  liter bab. Tibni Sándor 5 kgr. 
burgonya, 2 liter bab, l kgr. vörös 
hagyma. Mészáros janosne 20 kgr. 
burgonya, Id. Tandori Sándor 5 kgr. 
burgonya 3 kgr. hagyma, Grünb’erger 
Mérné 18 drb. ruhanemű.

(Folytatása következik.)

K ö s z ö n e tm jű Y íM íá s
Mindazoknak akik drága 

halottunk

Bernold Lipőt ür
elhalálozása alkalmából ben
nünket részvétükkel felke
restek, a vég tiszt ességen 
megjelentek, erutön mond 
hálás köszönetét

a mélyen sújtott
B é r lő id  csa lád .

sejt, w s  $ $ $  m  G

1Vengerkák 1
5 c
□ Regény. Irta:

s p á s z t o r  i
u  f.i
c Vengerkálí (magyar Iá- g
°  nyolc) fogalmát Pásztor rj
u rtrpád világköruti utján a
°  hozta he a magyar %
g közt:: dalba és irodaion:- u
a ha. Budapesti leányok- u
□ ról szól ez a rendkívüli jlj
jjj könyv, leányokról, a g
ú kiket a szinilanodákból, o
°  gépiróiskolákból a ká- g
9 váhézakból ismerünk s g

u
akiket könnyei mű vérük 
és a művészet hazug D

D ----------------------    iio dór. Ara 4. c.orona. u
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Megrendelhető az jj
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Zsiga Józsi
cigüiiyzenchürfi

M a

m i n d e n n a p

Az Elitében

APRÖ HIRDETÉSEK.
Közlést dijak: 10 szóig 6C fiit. 

Minden további szó 10 60 fillér. 
VaUagabb betűből szedett szó lü 
tilt. Apró hirdetések előre fizeten
dők. Apró hirdetésekre és jeligés 
levelekre vonatkozólag felvilágo
sítással szolgál a kiadóhiv&ta1. 
Telefon 18< i.

K iadandó azonnal 3 szobás lakás 
mellékhelyiségekkel Damjanics t:.

14 szám.

h a n g v e r s e n y e z

IZ ét világos, szépen bútorozott 
* *  szo b a : hálószoba és nappali 
továbbá egy szolgaszoba azonnalra 
kereste tik . Sürgős a ján latok  „Német 
katonatiszt*1 címre az Újvidéki Hir- 
lap cim re küldendők.
TT'gy jó megjelenésű kifutó fiú keres- 

tutik Cim a kiadót);::',.
JJ1VATALNOKNÖ, komoly, irodai 
“ * gyakorla tta l, aki a könyvelés
hez é rt, azonnal felvétetik. Írásos 
a ján latok  HIVATALNOKNÖ elmen 
a kiadóba kéretnek.

A P 0 L L O
S2KPT. 2 7 . t?.S 28-ÁIZ. 

SZERDA ÉS CSÜTÖRTÖK

Otf* fit *

I

* Krúdy Gyula: ;
*  --------.*

* Pest
4> A
í ezerkiíencszáz- •> é.

* tizenötben »
•* v

cimű kötete, most je- *
£  lent meg. Ara 3 kor. £

M e g r c n d e 1 h e t ő az Z
vs „Újvidéki Hírlap" ki-
£  adóhivatalában, Ujvi-
<$. dók, Erzsébet-tér 7.
4> 4
*><< ♦  í* ♦ ♦ ♦  * * *  v * ** <*0 *4 -v

leanyai  
i
t  HERCEG FERENC  
I  színmüve fűmen

25 Évái hid mentes
nőtlen fiatalember vagyok. Szeptember 

1-től bármilyen

T I S Z T V I S E L Ő I
állást elfogadok. A könyvelés, irattá- - 
zás, iroda vezetés bármilyen részében 
teljesen jártas vagyok. Beszélek n.>- 
inetiil, magyarul és szerbül. Nagyi b 
vállalatok vagy takarékpénztárak szives 
megkeresésé: kérem. Szives megbe- 

ivat ■ dupít
ritékban „Jövő" jeligére kérek.

■ (jj v «■.-»«v-oorv* ♦ <

j E X H U M A L A S
l  cs elszál'itásra vonatkozó engedély valamint a mérsékelt fuvar 
•  engedmény kieszközlés és keresztül vitelre megbízás kát 
|  elvállal jutányos árban

H U M W & m  ZSIGM OND
. Huüaszállitási vállalata. II. Rákóczi Ferenc ut 61. s^áni.

j
*
s

I
f

T ele !on  h i e r u r h á n  185. sz.
««r>« * «>»«««<»« «^n>i§*«kM (oa»i

i Női divatterem megnyitás!
I Van szerencsém Újvidék mélyen tisztelt hölgy-közönségét ér- 
• tesiteui, hogy női divaitermemet f. év július l-én megnyitottam, 
I  Egyben kérem a mélyen tisztelt hölgy-közönség nagybecsű 
|  támogatását.
■ Tisztelettel

■ Ifi. Lenkey Imre
Deák Ferenc-tér 5.

5

Nyomatott az Újvidéki Hírlap nyomdájában Újvidéken. KoSsuthLajoi-ntca 45.




